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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Старых гор подаренье

	БУУРАЛ ХАНГАЙН БЭЛЭГ

	Хуучин юм хаана дуусаж, шинэ нь хаанаас эхэлж байгааг ялгах амаргүй бил ээ. Зарим юмыг дөнгөж өчигдөрхөн хийж дууссан юм шиг байдаг. Иймд юмны эх төгсгөл хоёрыг зааглах аргагүй юм. Саяхан манай эндхийн заводод ийм нэг явдал гарсан бил ээ. Заводын ажилчид манай нутагт хамгийн түрүүнд ирсэн хүнд бэлэг болгох буу хийж эхэлжээ. Хүн бүр аль болох сайхан хийе гэж хичээж, маргаж маргаж сүүлдээ хүн бүхний санаанд таалагдах шинэ юм хийе гэж шийджээ. Ийм хэлбэртэй, иймэрхүү судалтай, хээ угалзтай байвал яасан юм бэ? гэж нэгэн өвгөн дарханд ярихад тэр дархан бодож олсныг магтан сайшааж:

	— Хэрэв энэ судсыг гүйцэд тууш татаж өгвөл үлгэрийн юм шиг болоход дөхөх юм байна гэжээ. Тэр дархан, орос хүн байсан уу, башкир байсан уу? би мэдэхгүй байна.

	Үнэнийг хэлэхэд, манай нутагт тэр энэ гэж ялгах аргагүй холилдож гүйцсэн бил ээ. Орос айл эмэг эх Фатима гэж башкир айлд манай оросын Маша, Наташа ч элбэг байдаг юм. Башкирчууд дээр үеэс оросуудтай нэг дор заводод ажил хийж, алт хүдрийн уурхайд хамт зовлонгоо эдэлж явсан нь илэрхий бил ээ. Тийм нөхцөлд олон хэл омгийн хүмүүсийн дуу хуур, үлгэр домог байтугай цус холилдох нь төвөгтэй биш ээ. Хэнээс юу нэвтэрч орсныг ялгахад хэцүү болсон юм. Манайд ийм явдал заншил болсон тул хэн ч жигтэй юм гэж гайхдаггүй бил ээ. Та үлгэр ярь гэж цаадуулаа гуйсанд өвгөн дархан татгалзсангүй;

	— Намайг бүүр жаалхан хүү заводод анх ажилд орж байхад болсон юм сан. Тэр цагаас хойш тавь шахам жил өнгөрчээ.

	Бууны сүүлчийн засал хийж, хээ угалз тавьдаг цехийн ажил нэг өдөр гэнэт зогссон юм. Алт шардаг дархнууд алдаа гаргаж, идэмхий ногоон уураа алдаад, ажилчид гадагш гүйж гарахаас аргагүй болж бил ээ. Ханиалгаж, хахаж цацан найтааж, амьсгаа авч гадаа амарч жаалхан суусан юм. Зарим нь тамхи бүдүүн бүдүүн ороож зарим нь гаансныхаа толгойд тамхи овойтол чихэж аваад татаж суулаа. Бусад нь цэлмэг тэнгэрийг ширтэн зүгээр сууж байв. Тэгээд яриа дэлгэсэн юм. Перфиша гэдэг дунд зэргийн чадалтай нэгэн зураач байж бил ээ. Түргэн ууртай, хүний гэм бурууг хэнээс ч илүү дууддаг байсан болоод Шооч Перфиша гэдэг хоч авсан юм. Тэр Перфиша яриа эхэлснийг би санаж байна. Перфиша эхлээд алт шардаг дархнуудыг буруушааж зэмлэсэн юм даг. Алдаа хийдэггүй хэн байх билээ гэж цаадуул нь дор бүрдээ бодоод таг дуугүй суулаа. Перфиша эвгүй юм болсныг мэдээд, яриагаа өөрчилж:

	— Дүүрчихсэн амьтан юм даг аа! Улс гүрнээрээ өмд өмсөж сураагүй гэж ярьдаг юм. Тэгэхэд түүний төлөө бид ингэж амьсгаадаж байх ч гэж дээ хэмээн Этиопийн хааныг зүхэж бил ээ.

	— Түүний ямар хаан болохыг шүүж хэлэлцэх нь бидний хэрэг биш ээ. Бид дээд газраас ирүүлсэн нарийн нандин захиалгыг заводын тамга дарахад бидэнд ичгэвтэр байхааргүй, үнэн сэтгэлээсээ хичээж хийх ёстой гэж цаадуул нь ятгав.

	Гэвч Перфиша тайтгарсангүй:

	— Их юм мэддэг хүнд хийж өгч байгаа юм шиг л бид хичээх юм. Чиний тэр этиопийн чинь хаан юу мэддэг юм бэ? Нүдэнд нь өртөхүйц эрээн мяраан юм шаваад өгчихвөл түүнд болоо биз. Бидэнд ч төвөг нь бага болно гэв.

	Нэг залуу Этиопийн тухай ярив. Халуун орон. Бичиг соёл багатай ч гэсэн бусдын эрхэнд оръё гэж боддоггүй улс шүү. Илүү боловсронгуй бусад улс орон эзлэн авах хорон санаа агуулавч тэд бууж өгдөггүй юм. Тэдний нутгийн хэлээр ингус гэгч цолтой хаан нь ард олонтойгоо санал нийлдэг юм. Тэд чинь манай орос ёсны шүтлэгтэй улс болохоор дээрээс бэлэг илгээх гэж байгаа нь энэ байлгүй гэж ярьсан юм.

	Ийм яриа сонсоод хүмүүсийн бодол өөр болж, бүгд хөгжин баясаж байж бил ээ.

	— Өөрийгөө хамгаалж л чаддаг бол тэр жинхэнэ ард түмэн мөн. Өмсдөг хувцас хунар нь биднийхээс өөр гэдэг бол бага хэрэг. Хүн өмссөн хувцсаараа нэр төртэй явдаг биш дээ гэж хүмүүс Этиопийн тухай сайнаар ярьж эхэлсэн юм.

	Яриа огт өөр тийш эргэснийг Перфиша мэдээд түүнийг залруулах гэж бодож:

	— Хэрэв тийм бол тэр хаанд чинь жад биш Салават баатарт байсан сэлэмтэй ижил сэлэм хийж өгвөл яасан юм бэ гэв.

	Тэр үедээ хамгийн сайн дархан гэж нэрд гарсан Митрыч өвгөн энэ үгийг сонсоод:

	— Перфиша чи, юм бодолгүй юунд ийм үг хэлнэ вэ? Бидний өвөг дээдэс тэр сэлмийг хаан хүнд өгье гэж бодож хийгээгүй юм шүү гэж тэвдэн хэлэв.

	Тэр сэлмийн тухай дуулаагүй залуус бид:

	— Өвгөн аав Митрыч ээ, тэр сэлмийнхээ тухай бидэнд ярьж өгөөч гэж гуйхад өвгөн дархан татгалзаагүй бил ээ.

	— Зав гарсан хойно, ярьж өгөлгүй яах вэ. Үлгэр гэдэг чинь зүгээр санаанаас зохиосон юм биш шүү. Буруушаан зэмлэж, сургаж номносон үлгэр байхаас гадна бас урдах замыг гэрэлтүүлэн зааж өгдөг үлгэр бий юм шүү. За, сонсож бай гэж хэлээд, энэ үлгэрийг ярьсан юм даа.

	Энэ үлгэрт эхлээд Салават гэж ямар хүн байсан тухай өгүүлдэг. Манай нутгийнхан түүнийг андахгүй мэдэх учир ярихын хэрэггүй биз. Эрт үеийн удирдагчдын дотроос башкирчуудын дунд хамгийн их нэрд гарсан хүн Салават мөн бил ээ. Пугачевын дэргэд эрх мэдэлтэй, баруун гарын шадар хүн байсан. Ном зохиолоос үзэхэд Салаватыг хатан хааны зарц нар цаазалсан гэж гардаг боловч башкирчууд үүнд итгэдэггүй юм. Салават баатар Таганай ууланд гарч тэндээсээ саран дээр очсон гэж тэд үздэг. Тэр Салават баатартай ийм нэг учрал тохиолдсон ажээ.

	Салават нэг өдөр манай энэ нутгийн хавьд цэрэгтэйгээ явж байжээ. Зам нарийн жалгаар өгсөж дөрвөөс илүү морьтой хүн эгнэж явах аргагүй болжээ. Салават, урьдын адил цэргүүдийнхээ түрүүнд явж байв. Башкир үндэсний илгэн гутал, оготор дээлтэй, хонины арьсан өргөн хүрээтэй, цэмбэн оройтой орос малгай өмссөн морьтой хүн замын эргэлт дээр гэнэт гарч ирлээ. Зүс царайгаар орос хүнтэй төстэй, буурал орж яваа битүү бужгар хууз сахалтай хижээлдүү эр бүлгээ. Тэр хүн жижигхэн биетэй, хурц соргог нүдтэй, дэл, сүүл, цомцог нь харж ханашгүй, зээрэн шилбэтэй сайхан саарал морь унажээ. Ийм морьтой хүн чүү гээд л давирвал бараа нь харагдахгүй гялалзаад алга болно.

	Башкирчууд төрөлхийн адуучин улс, хүнтэй уулзаад урьдаар унасан морийг нь аждаг заншилтай бил ээ. Тэр хүнийг харж болохуйц ойр дөт байсан нэг нь унасан морийг нь гөлөрч зогслоо. Салават мөн явуулын хүний морийг ширтжээ. Юун морьтой хүн хаанаас гараад ирэв, сэрэмжлэх хэрэг байна уу гэдэг санаа хэнд ч төрсөнгүй, хүн бүр ийм морьтой болох сон гэсэн ганцхан бодолтой байжээ. Зарим нь цалмаа тэмтэрч байв. Морийг нь булаагаад авчих далим гарах болов уу гэж тэд горьдох ажээ. Тэд бүгдээрээ Салаватыг юу хэлэх бол гэж харж байх авч, Салават морийг ширтсэн хэвээрээ байв. Салават сайхан хилэн хар морь унаж яваа боловч өвгөний саарал морь түүнд илүү сайхан харагдсан ажээ.

	— Өвгөн ах аа, хоёул морио сольё! гэж Салават хашхиран хэлэв.

	Морьтой хүн харж инээмсэглээд:

	— Үгүй, Салават баатар минь, чамтай унасан морио солиод ир гэж намайг явуулаагүй юм. Би чамд буурал хангайн бэлэг нэгэн сэлэм хүргэж ирлээ гэв.

	Салават гайхаж:

	— Би найдвартай сэлэмтэй хүн, чиний сэлмээр яах юм бэ. Хар л даа гэж хэлээд сэлмээ сугалж өвгөнд харуулав. Түүний агссан сэлэм үнэхээр ховор болдоор давтаж хийсэн, төгс сайхан ажгуу. Бариул, толгойд нь үнэт эрдэнийн чулуу шигтгэж, ховилын дагууд нь алтаар хээ угалз товойлгон сийлжээ. Хуй нь алт, үнэт эрдэнэсийн чулууны өнгө хослон гялбах ажээ.

	— Үүнээс сайхан сэлэм олохгүй шүү! Хаантан надад өөрөө хайрласан юм. Энэ сэлмээсээ би хэзээ ч салахгүй гэж Салават гайхуулжээ.

	Морьтой хүн бас л инээмсэглэж:

	— Баатар эр чи хилэн хар морио хамгийн сайн хүлэг гэж байсан чинь саяхан биш бил үү. Одоо болоход чи харин морио сольё гэж надаас гуйж байна. Сэлмийн хувьд ийм явдал битгий болоосой доо, Омельян хаантан үнэхээр их хүн, түүний чамд хайрласан сэлэм ч үнэтэй цайтай эд. Гэвч буурал хангайн бэлэг энэ сэлмийн хаана нь ч хүрэхгүй шүү дээ. Энэ сэлмийг хүлээж ав! гэжээ.

	Ингэж хэлээд тэр өвгөн, Салаватын дэргэд ирж мориноосоо буулгүй, орос заншлын дагуу малгайгаа авч сэлмийг өргөн барив. Тэр сэлэм, жирийн сэлмээс өргөн, махируу бөгөөд гөлгөр хуйтай ажээ.

	Сэлмийн хуй мөнгөн хээ угалзтай бөгөөд түүнийг хэргээр нуусан мэт далд урласан ажээ. Гойд гоц юмгүй хэр нь хүний сэтгэл татах сэлэм байжээ. Салават өөрийн сэлмийг хуйлаад, тэр өвгөний сэлмийг хүлээж авлаа. Барихад хүнд боловч гарт нь яг таарч байв. Сэлмийг сугалж, ховилыг дагаж цахилгаан оч бут үсрэх гэж байгаа мэт гялалзаж байхыг Салават хараад ихэд гайхжээ. Далайж цавчиж үзэхэд цахилгаан оч бут үсрэн алга болж, сэлэм бүтэн үлджээ.

	— Хэр бөх юм үзье! гэж Салават хашхиран хэлээд том нарс модны дэргэд харайлган очлоо. Манай эндхийн ууланд ямаршуу нарс ургадгийг та нар мэднэ газар даа. Усанд хаяхад чулуу шиг живдэг юм. Хэрэв хуга үсрэхгүй бол ямар ором үлдээхийг үзье гэж бодоод Салават хүчээрээ далайж байгаад явуут тэр нарсыг цавчжээ. Сэлэм тэр нарсыг модны мөчир шиг тас цавчив. Нарс унахдаа Салаватыг морьтой нь дарчих шахлаа.

	— Одоо мэдэв үү, Салават баатар? гэж морьтой хүн асуув.

	— Би мэдлээ. Ийм сэлэм нарт хорвоо дээр өөр байхгүй. Энэ сэлмийг би амьд яваа насандаа гараасаа салгахгүй! гэж Салават баатар хариу өчив.

	— Салават, андгай өгөхөө бүү яар. Эхлээд миний захиж хэлэх үгийг сонс! гэж явуулын хүнийг хэлсэнд,

	— Өөр ямар захиас байх юм! Амьд явах насандаа гараасаа салгахгүй! гэж би хэллээ. Үүнээс илүү та юу захих юм бэ! гэж Салават ундууцан хэлсэн юм.

	— Энийг л би чамаас хүсэж байна. Над хүсэхээс илүү чадах юм байхгүй шүү. Энэ жирийн сэлэм биш гэдгийг чи үзлээ. Омельян хаантанд, хамгийн анхны удирдагчийн хувьд энэ сэлмийг өгвөл зохих ёстой байсан юм. Гэтэл тэр хүн сайн муу юм их хийсэн болохоор энэ сэлэм түүний гарт ид чадлаа алдах бил ээ. Нас залуу ч гэсэн чамайг шунаг хомхой гэж хүн амьтан зэмлэдэггүй болохоор чинь чамд түр бэлэг болгож өгөөд ир гэж намайг илгээсэн юм. Чи оросын ураг болох ёсыг мэднэ биз дээ. Эхнэр болох охин нөхөр болох залуудаа худаар түр бэлэг хүргүүлдэг юм. Тэр бэлэг үнэтэй байж болох бөгөөд туршиж түр өгдөг бил ээ. Бүсгүй тэр бэлгээ хэдийд ч буцааж авах эрхтэй байдаг. Чи энэ сэлмийг үүнтэй адил гэж мэд! Хомхой шунаг сэтгэлийн үүднээс муу юм хийж, нэрээ гутаагаагүй цагт энэ сэлэм чинийх байх болно. Цаашдаа тэр янзаараа байж чадвал сэлмийг чамд бүр бэлэглэж ч юу магад билээ гэж хэлэхэд, Салават:

	— Үүнийг яаж мэдэх вэ? гэж асуув.

	— Энэ тухай санаа зовох хэрэггүй. Илт тэмдэг мэдэгдэнэ. Харин ямрыг би мэдэхгүй байна.

	— Хэрэв би алдаа алдвал юу болох вэ?

	— Сэлэм ид чадлаа алдаж, ууланд буцааж аваачиж өгөхгүй бол чиний улс иргэдэд гай зовлон авчирна.

	— Чамайг би яаж олох вэ? гэж Салаватыг асуусанд, явуулын хүн:

	— Чи надтай дахиж уулзахгүй. Энэ сэлмийг аваад амь биеийг хайрлалгүй уул өөд очих бүсгүй хүнийг чи заавал олох ёстой. Сэлэм чинь ууланд авчирмагц ид чадлаа дахин олно. Тэгээд сэлмийг дахин уулнаас гаргах ёстой юм. Чухам хэзээ ийм явдал болж энэ сэлэм хэнд оногдохыг би мэдэхгүй гэж хэлэв.

	Салават, энэ яриаг сонсоод:

	— Өвгөн ах аа, таны хэлснийг мэдлээ. Сэлмийн ид чадлыг алдуулахгүй байхыг хичээе. Хэрэв гай зовлон ирвэл хоёр дахь захиасыг чинь гүйцэтгэе. Одоо надад нэг л юм хэлж аль даа. Сэлмийг эхнэртээ өгөөд уул өөд явуулж болох уу? гэж асуув.

	— Эхнэр чинь өөрийнхөө саналаар явбал бололгүй дээ гэж морьтой хүнийг хэлэхэд, Салават:

	— Үүнд эргэлзэх хэрэггүй! Ийм хэрэг гарвал миний эхнэрийн аль нь ч дуртай явна шүү гэж амлажээ.

	— Хар амиа бодоод явбал сэлэм чинь ид чадлаа алдана. Харин ард олныхоо төлөө санаа тавьж, ураг төрлийнхөө хүнийг өөрийн хамаатан саднаас ялгалгүй үзэж явбал дайн тулалдаанд хэн ч чамайг дийлэхгүй шүү гэж морьтой хүн дахин сануулж хэлэв.

	Ингээд тэр хоёрын яриа дуусжээ. Явуулын хүн, унасан морийг нь нүд салгалгүй ширтэж байгаа цаламчдыг хараад, инээмсэглэн;

	— За, наадвал ч наадъя! Тэр хошууны наана хэсэгхэн тал газар бий. Тэнд очиж уралдъя даа. Миний саарал морийг цаламдаж чадсан хүн аваарай. Эс чадсан ч та нарын оюун ухаан гэгээрнэ шүү дээ гэв.

	Цалмаа зэхсэн хүмүүс, азаа туршихад яах вэ гэж ихэд баярлан, нисэх мэт урагш гарч ирлээ. Хошуу чиглэн жаалхан явж байтал уулсын дунд хэсэгхэн тал газар харагджээ. Саарал морьтой хүн арваад алхам холдож морио зам хөндөлдүүлэн зогсоогоод нэгэн уулыг зааж:

	— Би тэр уул өөд зугтаана шүү. Намайг гар дохихоор хөөж цаламдаарай! гэжээ.

	Ийм ойрхон зай авч бас морио хөндөлдүүлэн зогсоодог нь хурдан гүйцэж цаламдахад дөхөм болгосон шиг санагдахад хажуугаас харж байсан хүмүүс гайхаж байжээ. Тэдний дотор хүдэр чийрэг нэгэн сайн цаламч байжээ. Унасан морь нь ч холдоо цуцдаггүй, огцом газар эргэхдээ сурамгай ажээ. Фаглазам л тэр хүний морийг цаламдаж чадна даа гэж бүгдээрээ бодож байсан бүлгээ. Явуулын хүн саарал мориндоо нэг юм шивнэж гараа дохиод зэрэглээ замхрах адил агшин зуурт арилаад өгчээ. Саарал морьтой хүн хаашаа одсоныг эрж явсаар, заасан чулууны нь дэргэд очиж үзвэл хөх чулуун дээгүүр морьтой хүний явсан мөр алтан очоор гарсан байжээ. Ийм элчийн морийг авъя гэж та нар яаж зориглов гэж цаадуул нь цаламчдыг дайран бүчиж авав. Тэгээд тэд Салават баатраа хүрээлж, явуулын хүн юу ярьсныг асуув. Саарал морьтой хүн юу ярьсныг Салават нөхдөдөө нуулгүй хэлжээ.

	— Баатар минь, ийм сэлмийн ид чадлыг битгий алдуулаарай. Хар амиа хичээлгүй, ард олныхоо төлөө санаа тавьж яв. Садан төрлийнхөө хүмүүсийг дур зоргоор нь тавьж, ураг садан гэж бүү ялгаарай гэж цаадуул нь Салаватад захижээ.

	Би үүнийг чадна аа, гэж Салават баталж хэлэв. Үнэндээ ч Салават амласнаа удаан хугацаагаар сахиж чадаж, буурал хангайн бэлэг сэлэм ч ид чадалтай хэвээр байж, ямар ч хүчтэн Салават баатрыг дийлж чаддаггүй байжээ. Гэвч баатар маань алдсан юм гэдэг. Төрөл садан нь түүнийг буруу зам руу татжээ. Салаватын хамаатан садны хүмүүс өөрийн мэдлийн их газартай байжээ. Заводын эзэн Твердышев гэгч, тэдний нутагт хүчээр завод барьж, ой модыг хөрөөдүүлж, заводод хэрэглэх нүүрс бэлтгэхээр тариачдыг хөөж авчирч хоёр тосгон бариулан суурьшуулсан ажээ. Твердышев манай газрыг хүчээр эзэлж авлаа. Энэ завод, тосгоныг хөөж нүүлгэвэл зөвтөнө шүү гэж садан төрөл нь Салавтыг өдөж тухирах болжээ. Анхандаа Салават сэрэмжилж байжээ. Хоёр ч дахиж тосгон завод дээр очиж нэг бүсгүйтэй уулзаж ярилцжээ. Чи биднийг орхиж буруу замаар орлоо гэж садан төрөл нь босжээ. «Чи биднийг орос хүүхнээс солих гэж байна» гэж эхнэрүүд нь ам амандаа яншжээ. Тэгээд Салават баатар тэсэж байж чадсангүй, төрөл садныхаа хамт завод, тосгон руу дайран орж:

	«Ирсэн зүгтээ тонилцгоо!» гэж хашхирчээ.

	Бид хүний эрхэнд ирсэн улс шүү дээ гэж хүмүүсийг учирлан хэлэхэд Салаватын төрөл садныхан түүнд сонсох ч чөлөө өгсөнгүй. Завод, хоёр тосгоныг галдан шатааж хүн ардыг хөөж зайлуулжээ. Хэрэг явдал ингэж төгсжээ. Тэр цагаас хойш Салават баатрын сэлэм ид чадлаа алдаж, цахилгаан оч үсрэхээ больсон юм гэдэг. Урьд өмнө хэнд ч дийлдэж яваагүй баатар эр хоёр удаа шархдахад, баатрын минь сэлэм ид чадлаа алджээ гэдгийг цэргүүд нь мэдсэн ажээ. Хатан хааны цэрэг тал бүрээс нь шахан түрж ирэхэд Салават баатар, үнэнч цэргийнхээ үлдэгдэл, эхнэр хүүхдээ аваад Таганай уул өөд хөдөлсөн юм. Таганай уулын бэлд ирж, сэлмээ тайлж нэг эхнэртээ өгөөд:

	— Фарида минь энэ сэлмийг ууланд аваад оч. Би уулан дээр гаръя. Урьдын ид чадлаа олохоор сэлмийг аваад гарч ирээрэй, би уулан дээрээс бууж чамайг тосож очно гэв. Фарида нь:

	— Би харанхуйд байж үзээгүй. Ганцаар айна, уйдаж үхнэ. Би явахгүй гэжээ. Салават хилэгнэж:

	— Нафиса, чи яв! гэж өөр нэг эхнэртээ хэлжээ.

	— Фарида чиний хамгийн хайртай эхнэр чинь шүү дээ. Чи эхлээд Фаридаг яв гэж гуйсан биш үү. Тэр чинь сэлэм аваад яваг гэж шалтаг заан дургүйлхэв.

	— Сэлмийг эргүүлж аваачиж өгөх хүн өөрийн саналаар явахгүй бол уулан дотор тэр хүнийг оруулахгүй гэдгийг Салават санаж байсан тул бүр урам нь хугарч, одоо яах бил ээ? гэж бодлогошрох бүлгээ. Бүх дайчид, цэргийн ахлагч нар нь:

	— Та нар чинь яасан хүнийг өрөвдөх сэтгэлгүй улс вэ? Даяар олныг гай зовлон нөмөрч байхад хэрүүл хийгээд байх хаашаа амьтад вэ. Энэ сэлмийг ууланд аваачиж өгсөн хүн ард олныхоо зүрх сэтгэлд сайхан дурсгал үлдээнэ. Явахгүй бол та бидний хэн ч ялгаагүй амьд явах хувь тавилангүй болно шүү дээ гэж баатрынхаа эхнэрүүдийг гуйж ятгаж яджээ.

	Тэр хүүхнүүд бүр эрх дураараа нь дэндсэн улс бололтой. Баян чинээлэг, наргиан цэнгэлд л умбаж байхаас өөр юм мэддэггүй ажээ.

	— Уул өөд хөөж явуулж байг гэж намайг Салаватад эхнэр болгож өгөөгүй байх шүү. Нафиса явбал яваг. Хазгар доголонгоор чи л ууланд очиж суувал таарна даа гэхэд нөгөөх нь:

	— Зүс царай муутай Фаридка л харанхуй газар сууж байвал таарна. Ёстой л уулан дотор нуугдаж байвал болох хүн! гэж хашхирав.

	Нэг үгээр хэлэхэд, сонсоход ой гутмаар энэ хэрүүл дуусах янзгүй ажээ. Хэлмэгдсэн тосгоны нэг бүсгүй гэнэт тэдний дэргэд хүрч иржээ. Салават тосгонд хоёр удаа очихдоо уулзаж ярьж байсан тэр бүсгүй байлаа. Охин, ширүүн харцаар ширтээд:

	— Энэ эмсээ хөөж зайлуул! Баатар эр ийм эхнэртэй байж таарах уу?! Төрөл садныхаа хүмүүсийг явуулж, гагцхүү ард олныхоо төлөө үнэн мөний замаар цуг байлдаж явсан үнэнч нөхдөө үлдээ. Тэгвэл би чамтай үг солино гэж Салаватад хэлжээ.

	Жирийн яваа хүн биш гэдгийг Салават мэдээд, бүсгүйн хэлсэн ёсоор болгохыг цэргүүддээ тушаав. Морьтнууд нь ухасхийн дайрч баатрынхаа садан төрлийн хүмүүсийг хөөж эхэлжээ. Салаватын эхнэрүүд, ашгүй уул хад руу хөөхөө болив гэж баярлаад өөрсдөө зугтааж одов. Хүүхнүүдийн чарлах чимээ замхармагц, нөгөө бүсгүй:

	— Салават баатар аа, би өөрийн саналаар ирлээ. Чамд тус хүргэж, ард олноо зовлон зүдүүрээс ангижруулахад би амь биеэ хайрлахгүй шүү. Чиний гарт байгаа сэлмийг бишгүй мэднэ. Чи миний хэлсэн үгэнд итгэж байна уу? гэж асуусанд,

	— Би итгэж байна гэж Салават хариулав.

	— Хэрэв чи итгэж байгаа юм бол буурал хангайн бэлгийг надад аль гэж бүсгүй хэлжээ.

	Салават, өөрийн үнэнч морьт цэргүүд рүүгээ эргэж харвал цаадуул нь 

	— Эргэлзсэний хэрэггүй, сэлмээ аваад өг гэж толгой дохиж байна. Салават, мэхийн ёслоод толгойгоо өндийхөд нөгөө бүсгүй өөр хувцас өмссөн харагджээ. Уранхай платье, хуучин гутал өмсөж, алчуур зангидсан хүүхэн алт мөнгөн саатай тууз даруулж мөнгөөр цэцгэн хээ оёсон улаан ягаан платье, угалзтай илгээр хийсэн башкир шаахай, үнэт эрдэнийн чулуун чимэг бүхий охин хүний саравчтай малгай өмсөж, дан шижир алтаар урласан башкир үндэсний хүзүүний чимэг зүүсэн харагдлаа. Хүзүүний чимэг нь халуун нөөлөх мэт нүдэнд дулаахан ажээ.

	«Нөгөө бүсгүй нь байна. Түр өгсөн бэлгээ буцааж авах гэж ирж дээ!» гэж бодоод Салават сэлмээ аваад өгчээ. Бүсгүй сэлмийг хоёр гараа тосон авч өмнөө бариад инээмсэглэн:

	— Юунд цэргүүдээ эргэж харав? гэж асуужээ.

	— Цэргүүд минь чамд итгэж байна уу, үгүй юу гэдгийг мэдэх гэсэн юм гэж Салаватыг өгүүлэхэд, бүсгүй санаа алдан:

	— Ээ, Салават минь, Салават минь! Хэрэв чи садан төрөл, эхнэр хүүхдийнхээ үгэнд оролгүй, үргэлж ингэж ард олноо юу гэх бол гэж эргэж харж байсан бол сайн байсан юм сан даа! Ямар ч хачин хүүхнүүдийг эхнэрээ болгож авсан юм бэ дээ. Хагацан явахдаа чамайг тэвэрье гэж бодсон юм сан. Одоо энэ эмсийг чинь харснаас хойш би чадахгүй нь ээ. Би уул руу орж, чи уул өөд гарч хоёулаа зүгээр л ингээд салж явахаас биш дээ. Би нэгэн уулын орой дээр гарч ирнэ гэж хэлэхэд, Салават:

	— Тэгвэл чи бид хоёр хэзээ нэг уулзах нь ээ гэж баярлан өгүүлэв.

	— Үгүй, Салават баатар минь, чи бид хоёр дахиж уулзахгүй. Буурал хангайн бэлэг энэ сэлмийг чи дахиад гартаа барихгүй. Хувийн эрх ашгийг хэзээ ч ард олныхоо эрх ашгаас илүүд үздэггүй тийм хүнд зориулан давтсан сэлэм юм шүү гэж бүсгүй хэлжээ.

	— Чи хэдийд уулын орой дээр гарч ирэх юм бэ? гэж Салаватыг асуусанд, бүсгүй:

	— Хэзээг би мэдэхгүй байна. Манай эндхийн ба өөр бусад нутгийн уулнаас галт сум тэнгэрт хөөрөхийн цагт л би уулын орой дээр гарч ирнэ дээ. Тэр галт сумнууд манай хамгийн их хотын дээр уулзан хүрээлнэ. Тэр хүрээн дотор буурал хангайн бэлэг энэ сэлэм үүрд очих тэр хүний нэр гэрэлт үсгээр бичигдэх юм шүү гэв.

	Ингэж хэлээд тэр бүсгүй эргэж, уулын хадан хошууг чиглээд алхжээ. Яаралгүй алхаж явахад улаан тууз зангидсан хар гэзэг нь үл мэдэг сугсарч байлаа. Бүсгүй, хоёр гараа тэнийлгэж сэлмийг, юм тосож байгаа мэт барьж явлаа. Хүн олон байсан боловч чимээ аниргүй нам гүм болж, Нэг ч амгай зуузай хангир жингэр гэх чимээ гарсангүй ажээ.

	БҮсгүй хадан хошууны дэргэд очиж мөрөн дээгүүрээ эргэж хараад 

	— Баяртай, Салават! Сүүлчийн удаа баяртай, миний баатар! гэж намхан дуугаар өгүүлээд, сэлмийг хуйнаас нь сурамгай гэгч сугалж, чулууны өмнө хоёр удаа ташуу тоонолжин цавчив. Чулуун дээгүүр цахилгаан оч гялалзан бутрахад хүмүүс харж чадсангүй, нүдээ цавчаад харахын хооронд чулууны дэргэд байсан бүсгүй алга болсон байжээ. Салават нөхөд сэлтийн хамт хадан хошууны дэргэд гүйж хүрэхэд хөх чулуун дээгүүр бүсгүй хүний явсан мөр алтан очоор гарсан байжээ.

	 

	Митрыч ингэж яриад:

	— Бидний өвөг дээдэс хамгийн үнэтэй цэнтэй юмыг хэнд захиж даалгаж байсныг хүүхдүүд минь мэдэв үү? гэж асуусанд,

	— Мэдлээ, өвгөн ах Митрыч минь, мэдлээ! гэж хариулжээ.

	— Хэрэв үүнийг мэдсэн бол та нар зүгээр битгий суу, өвөг дээдсийнхээ хүсэл бодол болж явсныг бодтой болгож хэрэгжүүлэх үйл хэрэгт туслахыг хичээ гэж Митрыч хэлжээ.

	Манай Митрыч амгалан бус, дарга нар төдгүй байдаг хүний нэг явсан юм гэж энэ үлгэрийг өгүүлсэн хүн ярьсан бил ээ. Хамгийн сүүлчийн захирагчийн үед сайн дархан гэж гарлагашаалгүй Митрычийг заводоос зайлуулсан юм. Манай Митрыч хожим нь, энийг чинь ингэнэ чинээ санасангүй гэж дарга нарыг шилээ маажтал нь нэг сайн чадсан юм даа. За одоо үг олдож, үхэр холдох нь. Үүнийг ярина гэвэл их цаг хэрэгтэй гэж хэлээд өвгөн дархан хэсэг дуугүй сууснаа:

	— Митрычийн хэлж байснаар тус хүргэхийг хичээх хэрэг явдал тохиолдсон бил ээ. Миний мэдэхийн, манай заводынхон олон хүн морин цэрэгт элсэж, тэр их үйл хэрэгт оролцсон юм. Тэгээд сайн цаг ирж ард нийтдээ хөдөлмөрлөсөн бил ээ. Ингэж л бид зорьж хүлээж байснаа үзсэн улс даа. Манай хамгийн их хотын дээгүүр хэдийд галт сум уулзаж хүрээлснийг өөрийн нүдээр үзээгүй хүн ч мэддэг юм. Ард олонд агуу хүчийг нь үзүүлж, дайснаа дарж дархан цолыг олж ард түмний яруу сайхан алдрыг өндрөөс өндөрт мандуулсан тэр ачтай хүний нэр галт сумын хүрээн дотор бичигдсэнийг одоо хүн бүгд харж байгаа бил ээ.

	 

	1946 он

	 

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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“П. БАЖОВ : НОГООЛИН ХАЙРЦАГ” номын ОРШИЛ ҮГ

	ОРШИЛ БОЛГОХ НЬ

	Нүдний хараа үл гүйцэм өргөн уудам Орос нутгийн дундуур Уралын нуруу урагш хойшоо хөндөлцөн тогтсон байх бөгөөд энэ бол хөрсөн дороо алт мөнгө, элдэв зүйл эрдэнийн чулуу, зэс, чулуун нүүрс, гантиг, ногоолин бүхий цуунд гарсан, нэг үгээр хэлбэл Оросын хүнд аж үйлдвэр, оросын төмөрлөгийн үйлдвэрийн өлгий болсон газар билээ.

	Уралын уулын үйлдвэрийн уран дархны гэрт, ирээдүйд их зохиолч болох хувьтай Павел Петрович Бажов төржээ. Павел Петровичийн эцэг нь ч, өвөг эцэг нь ч, элэнц эцэг нь ч цөмөөрөө Сысертийн зэс хайлах үйлдвэрт үе дамжин ажилласаар ирсэн байжээ. Ийнхүү Павел Петрович Бажов бага насаа уулын үйлдвэрийн ажилчдын дунд өнгөрүүлж, настан буурлуудын яриа хөөрөөнөөс Уралын уулын ажилчдын зан заншил, ёс суртахуун, нөр их хөдөлмөр, нарийн ухаан, авьяас билгийн тухай ихийг мэдэж, уулынхны үлгэр домгийг бахдан сонссон нь «Ногоолин хайрцаг» хэмээх алдарт зохиолыг бүтээхэд хүргэжээ.

	«Ногоолин хайрцаг» бол Павел Петрович 1936 онд эхлээд 1950 оны шувтарга хүртэл буюу насныхаа эцсийг хүртэл туурвисан зохиол нь юм. Ард түмний бүтээлч хүчин шахагдашгүйг, орос хүмүүсийн ямар ч бэрхшээлийг даван туулдаг хатуу бат ёс суртахууныг уудлан үзүүлсэн энэ зохиол 1939 онд анх хэвлэгдээд 1950 оны сүүлч болтол шинэ шинэ үлгэр, домгоор баяжсаар ирсэн байна.

	Павел Петрович Бажов чухамхүү энэ номоороо алдаршиж, Төрийн шагнал хүртэн, 1944 онд Лениний одонгоор шагнуулжээ.

	«Ногоолин хайрцаг» гэдэг номын ач холбогдол гэвэл оросын ажилчин ангийн уудам сайхан сэтгэл, саруул ухаан, сэтгэлийн тэнхээ, амьдралын аливаа шалгалтыг давах хатан тэвчээрийг яруу тодорхойгоор үзүүлсэнд оршино. Бажовын өгүүлсэн үлгэрүүд нь ажилчин хүний сийрэг бодол, уран гар, юуг ч бүтээх чадвар, аяндаа уран бүтээл болон хувирдаг эгэл хөдөлмөрийг бахдан дуулжээ. «Ногоолин хайрцгийн» гол сэдэв нь уран чадвар, зол жаргал, хүний эрхэм чанар мөн.

	Манай уншигчид П. П. Бажовын эл бүтээлийг уншсанаараа Зөвлөлтийн утга зохиолын нэгэн шилдэг төлөөлөгчийн бүтээлтэй танилцаж, ард олны дунд ам дамжин уламжлагдсаар ирсэн үлгэр домог нь эрхбиш нэгийг өгүүлсэн утга учиртай байдгийг анхааран, түүхэн баримт сэлтийг түшиглэн давхар баяжуулбал гайхамшигтай сайхан зохиол бүтээл болдгийг мэдэж авахын зэрэгцээ газар орон, байгаль орчноо танин мэдэх, арвижуулан хамгаалах, зүй зохистой ашиглаж болдгийн үлгэр жишээг үзэх болно.
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